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NÁRODNÍ PROHLÁŠENÍ O VLASTNOSTECH 
NÁRODNÉ PREHLÁSENIE VLASTNOSTÍ 

NATIONAL DECLARATION OF PERFORMANCE 
 

Nr / No. 0052326 
 

1. Název a obchodní název stavebního výrobku: 
Názov a obchodný názov stavebného výrobku: 
Name and trade name of construction product: 
Vícevrstvá trubka F‑COMFORT PE‑RT typ II/Al/PE‑RT typ II 
Viacvrstvová rúra F‑COMFORT PE‑RT typ II/Al/PE‑RT typ II 
F-COMFORT PE-RT type II/Al/PE-RT type II multilayer pipe 
 

2. Typové označení stavebního výrobku: 
Označenie typu stavebného výrobku: 
Type designation of the construction product: 
FPALP16200; FPALP16600; FPALP20100; FPALP2650; FPALP3250 
 

3. Zamýšlené použití nebo použití: 
Zamýšľané použitie alebo použitia: 
Intended use or uses: 
Rozvody teplé a studené vody uvnitř budov, určené k dopravě vody určené i neurčené k lidské spotřebě 
(vnitřní/domovní systémy) 
Vytápěcí systémy 
Rozvody teplej a studenej vody vo vnútri budov, určené na dopravu vody určenej aj neurčenej na 
ľudskú spotrebu (vnútorné/domové systémy) 
Vykurovacie systémy 
Hot and cold water installations within buildings for the conveyance of water, whether or not intended for 
human consumption (domestic systems) 
Heating systems 
 

4. Název a adresa výrobce výrobku:  
Názov a adresa sídla výrobcu výrobku: 
Name and address of the manufacturer: 
Ferro S.A., ul. Przemysłowa 7, 32-050 Skawina, Polska (PL) 
 
Místo výroby výrobku: 
Miesto výroby výrobku:   
Place of manufacture of the product: 
Wielenin-Kolonia 50B, 99-210 Uniejów, Polska 
 

5. Jméno a adresa zplnomocněného zástupce, pokud byl zřízen: 
Názov a adresa splnomocneného zástupcu, ak bol ustanovený: 
Name and address of the authorized representative if it has been established: 
- 

 
6. Národní systém používaný k hodnocení a ověřování stálosti výkonu: 

Národný systém použitý na posúdenie a overenie stálosti vlastností: 
The national system used to assess and verify the constancy of performance: 
3 

 
7. Národní technická specifikace: 

Národná technická špecifikácia: 
National technical specification: 

 
7a. Polská výrobková norma: 
Poľská výrobková norma: 
Polish product Standard: 

 PN-EN ISO 21003-2:2009+A1:2011 
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Název akreditovaného certifikačního orgánu, číslo akreditace a číslo národního certifikátu nebo název 
akreditovaných laboratoří / laboratoří a číslo akreditace:  
Názov akreditovaného certifikačného orgánu, číslo akreditácie a číslo národného certifikátu alebo názov 
akreditovaného laboratória / laboratórií a číslo akreditácieName of the accredited certification body, 
accreditation number and the number of national certificate or the name of accredited laboratory / 
laboratories and accreditation number: 
TTR Institute Srl, Via Baden Powell 3/ter, 21052 BUSTO ARSIZIO (VA), LAB 0777, NB 2655 
Kiwa Nederland B.V., Lab C, Wilmersdorf 50, NL 7327 AC Apeldoorn, Netherlands, L015 
Sieć Badawcza Łukasiewicz – IMPiB, 87-100 Toruń ul. M. Skłodowskiej-Curie 55, AB 163 
 
7b. Národní technické hodnocení: 
Národné technické posúdenie: 
National technical assessment: 
- 

 
Oddělení technického posouzení / Oddělení pro národní technické posouzení: 
Orgán technického posudzovania / Národný orgán technického posudzovania: 
Technical assessment body / National technical assessment body: 
- 
 
Jméno akreditovaného certifikačního orgánu, číslo akreditace a číslo certifikátu: 
Názov akreditovaného certifikačného orgánu, číslo akreditácie a číslo certifikátu: 
Name of the accredited certification body, accreditation number and certificate number: 
- 

 
8. Deklarované vlastnosti: 

Deklarované úžitkové vlastnosti 
Declared performances: 

Základní vlastnosti stavebního 
výrobku pro zamýšlené použití 

nebo použití 
Základné charakteristiky 
stavebného výrobku pre 

zamýšľané použitie alebo 
použitia 

Essential characteristics of the 
construction product for the 

intended use or uses 

Deklarované vlastnosti 
Deklarované úžitkové vlastnosti 

Declared performances 

Poznámky 
Comments 

Vnější vzhled 
Vonkajší vzhľad 
Appearance 

Vnitřní i vnější povrchy trubek jsou hladké, čisté a 
bez pórů, prohlubní a jiných povrchových vad. 

Vnútorné aj vonkajšie povrchy rúr sú hladké, čisté a 
bez pórov, prehĺbenín a iných povrchových chýb. 
Internal and external surfaces of pipes smooth, 
clean and free from scoring, cavities and other 

surface defects 

- 

Konstrukce 
Konštrukcia 
Construction 

Typ M – kovová vrstva  
Typ M – kovová vrstva 
M type – metal layer 

- 

Geometrické charakteristiky  
Geometrické charakteristiky 
Geometrical characteristics 

Jmenovitý průměr × tloušťka stěny 
Menovitý priemer × hrúbka steny 
Nominal diameter x wall thickness 

Ø16x2 mm; Ø20x2 mm; 
Ø23x3 mm; Ø32x3 mm 

- 

Pevnost v tlaku  
Pevnosť v tlaku 
Pressure strength 

Třída použití a návrhový talk 
Trieda použitia a návrhový tlak 

Application class with design pressure 
Klasa (Class) 1 / 8 bar 

Klasa (Class) 4 / 10 bar 
Klasa (Class) 5 / 6 bar  

- 
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9. Vlastnosti tohoto výše specifikovaného výrobku jsou v souladu se všemi v bodě 8 uvedenými 
deklarovanými vlastnostmi. Toto národní prohlášení o vlastnostech je vydáno v souladu se zákonem ze 
dne 16. dubna 2004 o stavebních výrobcích, na výhradní odpovědnost výrobce. 
Vlastnosti vyššie uvedeného výrobku sú v súlade so všetkými deklarovanými vlastnosťami uvedenými v 
bode 8. Toto národné vyhlásenie o parametroch je vydané v súlade so zákonom zo dňa 16. apríla 2004 
o stavebných výrobkoch, na výhradnú zodpovednosť výrobcu. 
The performances of the product identified above are compatible with all declared performances listed 
in point 8. Presented national declaration of performance is issued in accordance with the Act of 16th 
April 2004 on construction products on the sole responsibility of the manufacturer. 
 
Jménem výrobce podepsal (a): 
Menom výrobcu podpísal (a):  
Signed on behalf of the manufacturer by: 

 
 

Karolina Manikowska 
Ředitel skupinového marketingu a produktového management 

Ředitel marketingu a produktového managementu skupiny 
Group Marketing and Product Management Director 

(imię i nazwisko oraz stanowisko) 
(name, surname and position) 

 
    Skawina, 28.04.2026                                           …………………………………………  

       (místo a datum vydání)                                                  (podpis) 
                      (place and date of issue)                                                                                        (signature)
 


